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Kepada Pengguna Kamus

Kamus Dasar Bahasa Tionghoa dirancang bagi
para pelajar asing untuk dapat berkomunikasi dengan
memakai bahasa Tionghoa dalam waktu singkat, dengan
cara menguasai 800 aksara bahasa Tionghoa yang paling
sering digunakan.

Pemilihan 800 aksara bahasa Tionghoa didasarkan
pada hasil survei yang telah puluhan kali dilakukan
kepada para pelajar asing yang belajar bahasa Tionghoa
di Tiongkok, serta ditunjang pula dengan acuan dari
puluhan buku pelajaran dan kamus bahasa Tionghoa yang
dipublikasikan baik di Tiongkok maupun di luar negeri.

Contoh kata dan contoh kalimat dalam kamus
ini mudah dan cepat dimengerti. Yang lebih penting
lagi ialah, karena contoh kata dan kalimat itu sering
digunakan sehari-hari, maka Anda dapat langsung
mempraktikkannya sesaat setelah mempelajarinya.

Anda dapat dengan mudah menemukan aksara
Tionghoa yang Anda cari, baik dengan panduan fonetik
maupun radikal, dan dengan segera dapat menemukan
artinya melalui terjemahan bahasa Indonesia. Pelafalannya
juga dipermudah dengan pemberian pinyin pada setiap
aksara, kata, dan kalimat.

Segenap penyusun berharap kamus ini dapat
membantu Anda dalam mempelajari bahasa Tionghoa
dan tentunya kami juga sangat menghargai bila ada
komentar dan saran dari Anda.

Penyusun

November, 2009




Pedoman Penggunaan Kamus

fi JH 15 BH

I. Pencarian Kata

1. Kamus ini menampilkan 800 aksara Tionghoa yang
paling sering digunakan dan 69 aksara di antaranya
memiliki cara pelafalan yang bervariasi.

2. Daftar radikal adalah pedoman pencarian kata
yang diatur berdasarkan urutan fonetik . Pencarian
dengan pelafalan yang sama disusun menurut
permulaan guratan, misalnya guratan mendatar (—),
guratan tegak lurus ( | ), guratan dari atas ke kiri
bawah ( J ), titik ( » ), dan guratan mendatar dengan
ujung yang sedikit membengkok (—).

3. Bentuk tradisional guratan Tionghoa dicantumkan
di dalam tanda kurung pada pencarian kata yang
relevan. Aksara Tionghoa yang tidak baku tidak
dicantumkan dalam kamus ini.

4. Bentuk tradisional dari sebuah aksara Tionghoa tidak
akan dicantumkan bila aksara Tionghoa bersangkutan
memiliki salah satu arti yang tidak memiliki bentuk
tradisionalnya.

I1. Penulisan Fonetis

l. Setiap aksara tunggal, misalnya contoh kata dan
contoh kalimat, ditulis secara fonetik dalam bentuk
pinyin, dengan empat tanda nada berbeda yang
diletakkan di atas huruf vokal utama. Tanda nada “-”
untuk nada tinggi dan datar, “”” untuk nada naik, “-”
untuk nada turun naik, dan “~” untuk nada turun
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V.

Nomor halaman radikal aksara Tionghoa dapat
ditemukan dalam Pencarian Kata dengan Panduan
Radikal.

Dalam Panduan Radikal, nomor halaman radikal
aksara Tionghoa diberi tanda dan sesuai dengan
pencarian aksara. Nomor halamannya juga dapat
ditemukan dengan melihat bentuk aksara dan jumlah
guratan, tapi tidak termasuk guratan radikalnya.
Radikal yang berbeda dicantumkan di belakang entri
pada radikal normal dan ditandai dengan simbol ‘/\’,
atau diberi catatan tambahan dalam tanda kurung
“()” setelah radikal normal.

Beberapa aksara dicantumkan dalam daftar radikal
yang berbeda, misalnya aksara %, dicantumkan pada

radikal F dan 7.

Ilustrasi
Pada kamus ini terdapat hampir 80 sketsa yang

bertujuan untuk membantu Anda memahami arti sebuah
kata yang dicari. Di bagian lampiran terdapat gambar
berwarna sebanyak 8 halaman yang dikelompokkan
berdasarkan kategori kata benda yang berkaitan erat
dengan kehidupan sehari-hari dan bertujuan untuk
membantu Anda memperluas perbendaharaan kata.




2. Akhiran pada suku kata bukan “r” pada kata benda,
kata sifat, dan kata kerja menyebabkan retrofleksi
pada huruf hidup di depannya yang ditandai dengan
menambahkan simbol fonetik “r” pada penulisan
fonetik yang berkaitan.

3. Bila sebuah aksara memiliki pelafalan yang
berbeda, pada baris terakhir dalam pencarian
kata dicantumkan sebuah kalimat “Lihat xx di
halaman....”

I11. Definisi

1. Perbedaan definisi pada sebuah kata yang dicari
dalam bahasa Indonesia dipisahkan dengan simbol
“§P>_ Definisi yang sama tapi penggunaannya
berbeda dipisahkan dengan simbol “ ; ”, dan simbol
“ . ”djletakkan di akhir sebuah definisi.

2. Jenis kata dari sebuah kata yang dicari ditulis dengan
huruf miring yang berada di depan definisi.

3. Sembilan kategori jenis kata di kamus ini, yakni
kata benda (n.), kata kerja (v.), kata sifat (ad).), kata
bilangan(num.), kata bantu bilangan (classifier.),
kata ganti (pron.), kata keterangan (adv.), kata
depan (prep.), dan kata sambung (cohj.), digunakan
untuk menjelaskan pencarian dalam kamus ini. Jenis
kata di luar kesembilan kategori ini hanya akan
dijelaskan penggunaannya.

IV. Acuan
. Nomor halaman dari kata yang dicari dapat
ditemukan dalam Pencarian Kata dengan Panduan

Fonetik yang disusun menurut abjad.
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